
Rámcová zmluva 
projekt FARMÁR 

Rámcová kúpna zmluva č. 8/2023 
uzatvorená podra § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

Zmluvné strany: 

Názov (obchodné meno):AVAGRI s.r.o. 
Sídlo: Orgovánová 541, 980 02 Jesenské 
Štatutárny orgán: Ing. Arpád Varga 
IČO: 53758129 
DIČ: 2121489403 
Bankové spojenie: SLSP a..s. 
IBAN: 5K27 0900 0000 0051 8801 7260 
Tel./e-mail: 0911545094 /avagrisro@gmail.com 
(d'alej aj ako „Predávajúci") 

Názov: Gymnázium - Gimnázium Firakovo 
Sídlo: Nám. padlých hrdinov 2, 986 15 Firakovo 
štatutárny orgán: Mgr. Juraj Péter 
IČO: 00160580 
DIČ: 2021114909 
Bankové spojenie : 
IBAN: 
Tel./e-mail: 0940 641 155 kancelaria@gymfilakovo.sk 
(d'alej aj ako „Kupujúci") 
(d'alej spoločne aj ako „Zmluvné strany") 

SA DOHODLI NA UZATVORENĺ TEJTO RÁMCOVEJ KÚPNEJ ZMLUVY ZA NASLEDOVNÝCH PODMIENOK: 

1 DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1 Definície 
Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené kdekorvek v Zmluve s verkým začiatočným písmenom majú 
v Zmluve v akomkorvek gramatickom tvare a v singulári aj v pluráli nasledovný význam: 
Dodací list - listina potvrdzujúca odovzdanie a prebranie Tovaru objednaného v zmysle Zmluvy v súlade 
s Objednávkou uplatnenou Kupujúcim. 
GDPR - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vornom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 
Korešpondencia - akékorvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, reklamácie, uplatnenia, 
súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia alebo akákorvek iná komunikácia predpokladaná, 
vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 
Maximálna cena — zmluvne dohodnutá najvyššia prípustná suma úhrnných úhrad kúpnej ceny vrátane 
DPH za všetok Tovar dodaný Predávajúcim Kupujúcemu na základe Objednávok podra tejto Zmluvy 
počas trvania Zmluvy. 
Nariadenia — akékorvek Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady regulujúce ktorýkorvek aspekt 
výroby, spracovania a distribúcie potravín dotknutý touto Zmluvou, najmä, nie však výlučne, Nariadenie 
(ES) č. 178/2002 Európskeho parlamentu a Rady z 28. januára 2002, ktorým sa ustanovujú všeobecné 
zásady a požiadavky potravinového práva, zriad'uje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú 
postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín a Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
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(e) Ak sa Kupujúci vyjadrí tak, že dodanie Tovaru v náhradnonn termíne dodania podra bodu 3.2 b) 
a/alebo dodanie náhradného Tovaru podra bodu 3.2 c) neakceptuje, považuje sa takéto 
neakceptovanie za zrušenie Objednávky. 

3.3 Obsah Objednávky 
(a) Objednávku bude Kupujúci uplatňovať tak, že v nej uvedie aspoň tieto údaje: 

(i) číslo tejto Zmluvy; 
(ii) označenie „Objednávka"; 
(iii) označenie Predávajúceho jeho identifikačnými údajmi; 
(iv) označenie Kupujúceho jeho identifikačnými údajmi; 
(v) objednávaný druh Tovaru; 
(vi) forma uchovania objednaného Tovaru (čerstvé, chladené, mrazené, a pod.) 
(vii) objednávané množstvo jednotlivých objednaných druhov Tovaru; 
(viii) požadovaný termín a čas dodania objednaného Tovaru. 

(b) Vzor Objednávky tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. Zmluvné strany nie sú viazané uplatňovaním 

Objednávky podra tohto vzoru, ak z uplatnenej Objednávky inak vyplývajú údaje podra písm. a) 
vyššie. 

4 POŽIADAVKY NA AKOSŤ TOVARU A PREPRAVNÉ PODMIENKY 
4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že všetok Tovar dodávaný na základe tejto Zmluvy bude spĺňať požiadavku na 

prvotný produkt potravín nasledovne: 
(a) Tovar bude dodaný bucť priamo z pornohospodárskej prvovýroby/produkcie Predávajúceho, 

alebo 
(b) bude Tovar dodaný od niektorého zo subdodávaterov Predávajúceho uvedeného v Prílohe č. 2 

Zmluvy. 
4.2 Predávajúci sa zaväzuje, že Tovar bude vyhovovať všetkým aplikovaterným normatívnym požiadavkám 

na výrobu a spracovanie Tovaru a manipuláciu s Tovarom, teda aj požiadavkám vyplývajúcim z 
hygienických štandardov systému HACCP, požiadavkám uloženým Nariadeniami, Zákonom 
o potravinách, Potravinovým kódexom a Vyhláškami a že manipulácia s Tovarom pred jeho odovzdaním 
na prepravu aj počas jeho prepravy, ako aj preprava Tovaru, bude v pinom súlade s normatívnymi 
požiadavkami podra tohto bodu Zmluvy. 

4.3 Tovar nesmie mať v čase jeho dodania Kupujúcemu vyčerpanú viac ako 1/3 (jednu tretinu) expiračnej 

lehoty, ktorá sa bude určovať vo vzťahu k dátumu jeho minimálnej trvanlivosti resp. dátumu spotreby. 
4.4 Tovar bude dodaný nebalený iba v prípade, ak to Kupujúci v Objednávke určí a ak to aplikovaterné 

právne predpisy pripúšťajú. 

4.5 Tovar bude označený v súlade s aplikovaternými právnymi predpismi a takéto označenie bude čitaterné 

a zrozumiterné. Označenie Tovaru nesmie byť prelepené. 
4.6 Predávajúci zabezpečí, aby Tovar počas prepravy nebol akokorvek kontaminovaný, jeho obal, ak má byť 

Tovar balený, ostal neporušený a suchý a nebalené Tovary boli počas celej doby prepravy uložené zvisle 
alebo na podložkách (prepravkách), pričom: 
(a) v prípade prepravy mrazeného Tovaru Predávajúci zabezpečí podmienky na to, aby bol Tovar bol 

rovnomerne zmrznutý bez farebných zmien; 
(b) v prípade prepravy mrazeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby prepravy teplotu -18 °C 

alebo nižšiu; 
(c) v prípade prepravy chladeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby prepravy teplotu +2 °C až 

+6 °C, príp. teplotu uvedenú na obale výrobku. 
4.7 Prepravný priestor dopravného prostriedku, ktorým sa bude zabezpečovať preprava Tovaru, musí byť 

čistý v zmysle aplikovaterných hygienických štandardov. 
4.8 Ak Kupujúci zistí, že dopravný prostriedok, ktorým sa zabezpečuje preprava Tovaru, alebo jeho 

podstatná chladiaca časť, sú poškodené, nefunkčné alebo nespĺňajú hygienické predpisy podra systému 
HACCP, je oprávnený vyzvať Predávajúceho na zabezpečenie jeho opravy alebo výmenu (d'alej len 
„náprava"). V takom prípade je Predávajúci povinný zabezpečiť nápravu bez zbytočného odkladu, 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia výzvy na nápravu, o čom je povinný Kupujúceho písomne 
informovať. 

4.9 Kupujúci je oprávnený kedykorvek požiadať Predávajúceho, aby mu preukázal spinenie povinností 
Predávajúceho vzťahujúcich sa na akosť Tovaru alebo jeho prepravu v zmysle tejto Zmluvy, a to aj vo 
vzťahu k jednotlivým Objednávkam, najmä predložením dokladov (napr. dodacie listy či faktúry pri 
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prípadne chuťové vlastnosti Tovaru a porušenie dohodnutej najyyššej alebo najnižšej teploty 
Tovaru, ktorú je Kupujúci je oprávnený skontrolovať prostredníctvom vpichového teplomera; 

(d) pri preberaní Tovaru neboli zistené žiadne iné porušenia aplikovaterných právnych predpisov alebo 
tejto Zmluvy. 

5.12 Kupujúci nie je povinný prevziať od Predávajúceho dodávaný Tovar, ak Kupujúci pri preberaní Tovaru 
zistí existenciu akéhokorvek dôvodu podra bodu 5.11. V takom prípade Predávajúci nemá nárok na 
úhradu kúpnej ceny za objednaný a nepreyzatý Tovar, ani mu nevznikne oprávnenie uplatniť akúkorvek 
zmluvnú sankciu, kompenzáciu nákladov alebo náhradu škody voči Kupujúcemu. 

5.13 Bez ohradu na to, či Kupujúci prevezme alebo neprevezme Tovar, považuje sa dodávaný Tovar, u ktorého 
bol zistený akýkorvek dôvod podra bodu 5.11, za Tovar dodávaný s vadami. Kupujúci môže takéto 
pinenie reklamovať podra bodu 6. 

6 ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
6.1 Predávajúci vyhlasuje a garantuje, že objednaný Tovar bude Kupujúcemu dodávaný v súlade a v rozsahu, 

v akosti a za podmienok dohodnutych v Zmluve, Objednávke a v ich prílohách. Zároveň sa Predávajúci 
zaručuje, že pinenie nebude mať právne vady spomenuté v bode 5.3. 

6.2 Predávajúci poskytuje na Tovar záruku za akosť v dĺžke jeho minimálnej trvanlivosti, resp. dátumu 
spotreby, ktoré budú vyznačené na obale Tovaru. Zárukou na akosť sa rozumie záväzok Predávajúceho, 
že dodávaný Tovar bude po dobu záruky spôsobilý na použitie na dohodnutý účel a zachová si 
dohodnuté alebo inak obvyklé vlastnosti. 

6.3 Záručná doba začína plynúť odo dňa vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného v súlade so Zmluvou. 
6.4 Záručná doba neplynie počas doby, počas ktorej Kupujúci nemôže užívať Tovar pre jeho vady, za ktoré 

zodpovedá Predávajúci. V prípade odstránenia vád Tovaru výnnenou veci začína záručná doba plynúť 
odznova dňom vyhotovenia nového vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného v súlade so Zmluvou. 

6.5 Tovar má vady, ak (i) nezodpovedá účelu jeho použitia určenému v Zmluve; (ii) nemá akostné vlastnosti 
vyslovne stanovené Zmluvou alebo jej prílohami alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi; (iii) 
nie je dodaný v objednanom množstve a/alebo druhu alebo neboli dodržané zmluvne dohodnuté 
podmienky jeho prepravy; (iv) je dodaný iný tovar, než určuje Objednávka. 

6.6 Predávajúci zodpovedá za vady Tovaru, ktoré má Tovar v okamihu jeho odovzdania a prevzatia 
Kupujúcim, bez ohradu na to, kedy ich Kupujúci zistí, a to aj vtedy, ak sa vada stane zjavnou až po tomto 
okamihu, pokiar Kupujúci oznámi vady Predávajúcemu najneskôr v posledný deň záručnej doby. 

6.7 Predávajúci zodpovedá aj za vady Tovaru zistené po dodaní Tovaru, ak boli tieto spôsobené porušením 
povinností Predávajúceho podra Zmluvy alebo aplikovaterných právnych predpisov, alebo 
nepravdivosťou jeho vyhlásení a garancií, alebo ak vada vznikne v súvislosti s postupom Kupujúceho 
alebo tretej strany na to oprávnenej Kupujúcim v súlade s inštrukciami Predávajúceho alebo postupom 
podra iných dokladov dodaných Predávajúcim podra Zmluvy. 

6.8 Reklamácia Vád pri dodaní Tovaru 
(a) Ak Predávajúci odmietne prevziať Tovar a podpĺsať Dodací list z dôvodov podra bodu 5.11, spíšu 

do alebo ku každému vyhotoveniu Dodacieho listu Zmluvné strany reklamáciu, v ktorej sa tieto 
zjavné vady uvedú. V reklamácii uvedie Kupujúci svoje požiadayky a vorbu medzi nárokmi v zmysle 
bodu 6.10. 

(b) Vzor reklamácie tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 
6.9 Reklamácia vád po dodaní Tovaru 

(a) Vady Tovaru zistené po dodaní Tovaru je Kupujúci povinný písonnne reklamovať u Predávajúceho 
bez zbytočného odkladu po ich zistení. Na účely reklamačného konania postačí, ak Kupujúci zašle 
Predávajúcemu reklamáciu prostredníctvom elektronickej pošty. V reklamácii uvedie Kupujúci 
svoje požiadayky a vorbu medzi nárokmi v zmysle bodu 6.10. 

(b) Vzor reklamácie tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 
6.10 Reklamačné nároky Kupujúceho 

(a) Ak Predávajúci dodal Tovar s vadou/vadami, Kupujúci môže na náklady Predávajúceho: 
(I) požadovať odstránenie vady/vád dodaním náhradného Tovaru iného druhu alebo dodaním 

chýbajúceho Tovaru toho istého druhu, a to v lehote určenej Kupujúcim alebo do 4 hodín 
od uplatnenia reklamácie, ak Kupujúci neurčí inú lehotu, alebo 

(ii) požadovať zravu z ceny na Tovar, ktorý má Predávajúci dodať v najbližšej d'alšej Objednávke, 
ktorú Kupujúci uplatní, v hodnote vadne dodaného Tovaru alebo v hodnote nedodaného 
Tovaru podra uplatnenej reklamácie. 
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výslovne súhlasia a potvrdzujú, že takéto dojednanie nie je v hrubom nepomere k právam a 
povinnostiam yyplývajúcim zo Zmluvy. 

(e) Úhrady kúpnej ceny za dodané Tovary sa budú uskutočňovať na číslo účtu Predávajúceho uvedené 
na faktúre, a to najneskôr v deň splatnosti faktúry. Za deň spinenia peňažného záväzku Kupujúceho 
podra predchádzajúcej vety sa považuje deň pripísania dižnej sumy na účet Predávajúceho. Ak 
Predávajúci uvedie nesprávne alebo neúpiné údaje týkajúce sa banky alebo bankového účtu, 
faktúra sa považuje za uhradenú dnonn odpísania fakturovanej sumy z účtu Kupujúceho bez ohradu 
na to, či budú peňažné prostriedky pripísané na účet Predávajúcemu. 

(f) V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry je Predávajúci oprávnený Kupujúcemu 
vyfakturovať úroky z omeškania vo výške stanovenej príslušným osobitným právnym predpisom. 

8 SUBDODÁVATELIA 
8.1 Predávajúci nesmie previesť práva a povinnosti zo Zmluvy ako celok postúpiť tretej strane, ani pinenie 

zo Zmluvy zabezpečiť výhradne prostredníctvom subdodávaterov. časť pinenia však Predávajúci môže 
zabezpečiť prostredníctvom subdodávaterov, ak sú uvedení v zozname subdodávaterov, ktorý tvorí 
Prílohu č. 2 Zmluvy. V takom prípade zodpovedá Poskytovater za riadne, včasné a úpiné vykonanie 
subdodávok tak, akoby subdodávku vykonával sám. Až do spinenia tejto Zmluvy je Predávajúci povinný 
oznámiť Kupujúcemu akúkorvek zmenu údajov o subdodávaterovi. 

8.2 Predávajúci zabezpečí riadne pinenie svojich záväzkov yyplývajúcich zo Zmluvy prostredníctvom 
primeranej úpravy záväzkov v zmluvách so subdodávatermi súvisiacimi s pinením Zmluvy; primeranou 
úpravou sa myslí aj odzrkadlenie podmienok tejto Zmluvy do zmluvy so subdodávaterom v primeranom 
rozsahu tak, aby nebola ani čiastočne ohrozená riadnosť, úpinosť a včasnosť pinenia. 

8.3 Zoznam subdodávaterov obsahuje identifikačné údaje, predmet subdodávky, podiel subdodávatera na 
pinení a údaje o osobe oprávnenej konať za každého subdodávatera v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. Predávajúci je povinný na požiadanie Kupujúceho predložiť všetky jeho 
zmluvy so subdodávatermi a toto oprávnenie Kupujúceho v zmluvách so subdodávatermi primerane 
zohradniť. Až do spinenia všetkých záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy je Predávajúci povinný oznámiť 
Kupujúcemu akúkorvek zmenu údajov o subdodávaterovi. 

8.4 Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o 
RPVS boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného sektora pri uzatvorení a po celú dobu trvania 
subdodávaterskej zmluvy s Predávajúcim, ak im taká povinnosť vyplýva zo Zákona o RPVS. 

8.5 V súvislosti s pinením tejto Zmluvy a všetkými činnosťami sa Predávajúci zaväzuje postupovať v 
striktnom súlade s § 34 ods. 3 ZVO a § 41 ods. 1 písm. b) ZVO a je povinný zabezpečiť, aby všetci 
subdodávatelia spĺňali podmienky v zmysle predmetných ustanovení a tieto dodržiavali počas celého 
trvania Zmluvy. 

8.6 Predávajúci ku každému subdodávaterovi zvlášť predkladá Kupujúcemu dôkaz o oprávnení na príslušné 
pinenie časti predmetu Zmluvy (zákazky) podra § 32 ods. 1 písm. e) ZVO a dôkaz o zápise do registra 
partnerov verejného sektora, ak Zákon o RPVS pre takéhoto subdodávatera tento zápis vyžaduje; kým 
tieto dôkazy nie sú Kupujúcemu uspokojivo predložené, zaväzuje sa Predávajúci nezabezpečovať 

príslušnú časť pinenia prostredníctvom subdodávatera. 
8.7 Predávajúci je oprávnený kedykorvek počas trvania tejto Zmluvy vymeniť ktoréhokorvek subdodávatera, 

a to za predpokladu, že nový subdodávater disponuje oprávnenínn na príslušné pinenie Zmluvy podra § 
32 ods. 1 písm. e) ZVO, ako aj spĺňa povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, ak zákon 
pre takéhoto subdodávatera tento zápis vyžaduje. Najneskôr 7 dní pred prijatím subdodávky od nového 
subdodávatera, alebo od uzavretia zmluvného vzťahu s novým subdodávaterom (podra toho, ktorá 
udalosť nastane skôr, je Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu (identifikačné) údaje o novom 
subdodávaterovi a o osobe oprávnenej konať za nového subdodávatera v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia a zároveň predložiť Kupujúcemu doklad preukazujúci, že nový 
subdodávater spĺňa podmienku účasti osobného postavenia podra § 32 ods. 1 písm. e) ZVO pre daný 
predmet subdodávky. Až do spinenia tejto Zmluvy je Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu 
akúkorvek zmenu údajov o novom subdodávaterovi. 

8.8 Osoba, ktorá sa má stať novým subdodávaterom, sa subdodávaterom stáva podra tejto Zmluvy 
schválením zo strany Kupujúceho, ktoré sa učiní podpisom nového navrhovaného znenia zoznamu 
subdodávaterov vo forme dodatku k Zmluve. Kupujúci je oprávnený nového subdodávatera odmietnuť 
z dôvodu akejkorvek pochybnosti o schopnosti riadneho pinenia Zmluvy; odmietnutie sa Predávajúci 
zaväzuje bez výhrad rešpektovať. 
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pinenia predmetu Zmluvy žiadnu z informácií, o ktorej sa pri pinení Zmluvy dozvedel. Predávajúci berie 
na vedomie, že zmluva a informácie získané na základe jej realizácie, prípadne akékorvek d'alšie súvisiace 
informácie, môžu podliehať aplikovaterným ustanoveniam Zákona o slobode informácií, a preto tieto 
môžu podliehať povinnosti Kupujúceho zverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s týmto právnym 
predpisom; Predávajúci berie na vedomie a súhlasí, že Kupujúci takéto informácie zverejní a/alebo 
sprístupní v rozsahu povinností a spôsobom vyplývajúcom zo zakona podra predchádzajúcej vety. 

9.7 Ochrana osobných údajov 
Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať záväzok mIčanlivosti na základe Zákona o 001), 
ktorý sa vzťahuje na osobné údaje, s ktorými sa môžu pri pinení svojich zmluvných povinností oboznámiť, 

a to v akejkorvek forme (najmä písomnej, elektronickej, alebo ústnej) a povinnosti podra GDPR. Zmluvné 
strany sa zaväzujú, že osobné údaje, s ktorými sa oboznámia, nebudú okrem povinností yyplývajúcich z 
aplikovaterných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak zverejňovať, ani ich akoukorvek formou 
spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich akýmkorvek tretím neoprávneným osobám. 

9.8 Zákaz prevodu práv a povinností 
Každá zo Zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) 
yyplývajúce zo Zmluvy, resp. jej časti, na iný subjekt, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo Zmluvných strán bude zmluva o 
prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná. 

10 KOREŠPONDENCIA 
10.1 Korešpondencia musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou 

poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje, prípadne odovzdaná osobne 
Kontaktnej osobe Zmluvnej strany (okrem výnimiek pre fakturáciu výslovne v Zmluve uvedených, kedy 
sa uplatní doručovanie tak, ako je uvedené pri fakturačných a platobných podmienkach). Zmluvné strany 
sa dohodli, že na účely realizácie Zmluvy budú uprednostňovať elektronickú formu komunikácie. 

10.2 Zmluvné strany sa dohodli, že akékorvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú 
doručované výlučne prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou, na adresu 
sídiel Zmluvných strán uvedených v Zmluve; súčasne sa Zmluvné strany dohodli, že tieto písomnosti si 
budú zasielať na vedomie aj elektronickou poštou na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch Zmluvnej 
strany/ Kontaktným osobám. 

10.3 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 
zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade 
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú dňom jej vrátenia, a to aj 
vtedy, ak sa o tom Zmluvná strana nedozvedela. 

11 ZMLUVNÉ POKUTY A NÁHRADA ŠKODY 
11.1 Ak Predávajúci nedodrží termín dodania Tovaru určený v Objednávke, má Kupujúci právo uplatniť si voči 

Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z kúpnej ceny za nedodaný Tovar alebo Tovar dodaný v 
omeškaní bez DPH podra Objednávky a Predávajúci sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.2 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa prepravných podmienok 

Tovaru podra bodu 4, má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 2 % 
z Maximálnej ceny bez DPH za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa zaväzuje 

takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.3 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa akosti Tovaru podra bodu 

4.1 až 4.6, 5.3 a 9.1 písm. a), má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 

5 % z Maximálnej ceny bez DPH za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa 
zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.4 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa dohodnutých zmluvných 
podmienok podra bodu 9.2 až 9.6, má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu 
vo výške 500,- Eur (slovom: päťsto eur) za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci 
sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.5 Ak Predávajúci postúpi alebo založí pohradávky zo Zmluvy v rozpore s bodom 9.8, má Kupujúci právo 
uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100 % z finančného objemu takto postúpenej, 
založenej alebo odpredanej pohradávky; finančnym objemom sa rozumie celková hodnota istiny vrátane 
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(ii) ak Predávajúci opakovane, aspoň 3 krát, poruší ktorúkorvek z povinností Predávajúceho 
týkajúcu sa prepravných alebo dodacích podmienok podra bodu 4 a 5 Zmluvy; 

(iii) ak Predávajúci neodstránil vady Tovaru spôsobom a/alebo v lehote podra bodu 6.10, i ked' 
Kupujúci uplatnil reklamáciu riadne a včas; 

(iv) ak Predávajúci nie je v rozpore s bodom 9.2 zapísaný do registra partnerov verejného 
sektora, alebo ktorýkorvek jeho subdodávater nie je v rozpore s bodom 8.4 zapísaný do 
registra partnerov verejného sektora, kedykorvek počas trvania Zmluvy; 

(v) ak Predávajúci poruší ktorúkorvek z povinností a záväzkov podra bodu 9.3 až 9.8. 
(vi) ak Predávajúci, jeho štatutárny orgán alebo člen jeho štatutárneho orgánu alebo dozorný 

orgán alebo člen jeho dozorného orgánu, bol právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, 
za trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie 
výnosu z trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 

skupiny, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania teroristickej skupiny, za trestný 
čin teroriznnu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin nevyplatenia mzdy a 
odstupného alebo za trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním; 

(vii) ak bude Predávajúcemu právoplatným rozhodnutím orgánu úradnej kontroly potravín 
uložená sankcia za správny delikt v zmysle Zákona o potravinách, z dôvodu porušenia 
povinností vzťahujúcich sa na Tovar a jeho výrobu, spracovanie, skladovanie, prepravu, 
uvedenie na trh, a pod., a to aj v prípade, ak táto sankcia nebude Predávajúcemu uložená 
v súvislosti s pinením podra tejto Zmluvy (t. j. aj ked' pôjde o iný tovar pre iných 
odberaterov). 

(c) Odstupné dôvody podra bodu 12.3 písm. a) podbody (ii) až (iii) a bodu 12.3 písm. b) adresujú 
porušenia, ktoré si Zmluvné strany dohodli ako podstatné porušenia Zmluvy. V prípade 
podstatného porušenia Zmluvy je príslušná Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť na 
základe jednostranného písomného oznámenia bez poskytnutia dodatočnej primeranej lehoty 
na spinenie povinnosti. Rovnako možno odstúpiť bez poskytnutia dodatočnej primeranej lehoty 
na spinenie povinnosti aj z dôvodu podra bodu 12.3 písm. a) podbod (iv). 

(d) Zmluvné strany smú od Zmluvy odstúpiť aj z iných než tu výslovne uvedených dôvodov. Takéto 
odstúpenie pre menej podstatné porušenie Zmluvy však predpokladá, že pred doručenínn 

odstúpenia príslušná Zmluvná strana vyzve porušujúcu Zmluvnú stranu na spinenie jej 
povinnosti v primeranej, nie kratšej ako 5-dňovej lehote a porušujúca Zmluvná strana svoju 
povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá mu na to bola poskytnutá, nespIní. 

(e) Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
druhej Zmluvnej strane. 

13 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
13.1 Zmena obsahu Zmluvy 

(a) Jednotlivé ustanovenia Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných 
strán formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných Zmluvnými 
stranami, okrem prípadov, ked' je v Zmluve výslovne dohodnutá možnosť zmeniť obsah Zmluvy 
formou jednostranného písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

(b) Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu akýchkorvek kontaktných (t. j. sídlo) 
a platobných (t. j. bankové spojenie a číslo účtu /113AN) údajov uvedených v záhlaví Zmluvy a 
kontaktných údajov podra bodu 3.1, 3.2 a 5.6 postačuje jednostranné písomné oznámenie 
doručenej druhej Zmluvnej strane a takáto zmena nevyžaduje prijatie dodatku k Zmluve; účinky 

takejto zmeny nastanú dňom doručenia oznámenia druhej Zmluvnej strane. 
13.2 Prílohy 

Zmluva obsahuje prílohy: 
Príloha č. 1— Katalóg s cenami merných jednotiek fyypInenó pri predkladaní ponuky] 
Príloha č. 2 — Zoznam subdodávaterov/čestné prehlásenie, že Predávajúci nevyužije žiadnych 
subdodávaterov 
Príloha č. 3 — Vzor Objednávky 
Príloha č. 4 — Vzor reklamácie 



ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

Zaradený záujemca: AVAGRI s.r.o. 
Sídlo/Adresa: Orgovánová 541, 980 02 Jesenské 
štatutárny orgán: Ing. Arpád Varga 
IČO: 53 758 129 

DIČ:2021489403 

Bankové spojenie: Slovenská sporiterňa a.s. 
Číslo účtu: SK27 0900 0000 0051 8801 7260 

Názov zákazky: 

Zabezpečenie dodávok zemiakov pre organizácie BBSK Výzva č. 24 

Týmto čestne vyhlasujeme, že v rámci predmetu zákazky nebudeme piniť 

prostredníctvom subdodávatel'ov, resp. podiel zákazky, ktorý máme v úmysle zadať tretím 
osobám je 0%. 

lesenskom, dila 12.12.2022 

fuviesť miesto a dátum podpisui 

AG 
Orgovásiová 
IČO: 53 758 

registr 

lng Arpád Varga 

konater 
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Rámcová kúpna zmluva č. 8/2023 
uzatvorená podra § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

Zmluvné strany: 

Názov (obchodné meno):AVAGRI s.r.o. 
Sídlo: Orgovánová 541, 980 02 Jesenské 
Štatutárny orgán: Ing. Arpád Varga 
IČO: 53758129 
DIČ: 2121489403 
Bankové spojenie: SLSP a..s. 
IBAN: 5K27 0900 0000 0051 8801 7260 
Tel./e-mail: 0911545094 /avagrisro@gmail.com 
(cralej aj ako „Predávajúci") 

Názov: Gymnázium - Gimnázium Firakovo 
Sídlo: Nám. padlých hrdinov 2, 986 15 Firakovo 
Štatutárny orgán: Mgr. Juraj Péter 
IČO: 00160580 
DIČ: 2021114909 
Bankové spojenie : 
IBAN: 
Tel./e-mail: 0940 641 155 kancelaria@gymfilakovo.sk 
(d'alej aj ako „Kupujúci") 
(d'alej spoločne aj ako „Zmluvné strany") 

SA DOHODLI NA UZATVORENÍ TEJTO RÁMCOVEJ KÚPNEJ ZMLUVY ZA NASLEDOVNÝCH PODMIENOK: 

1 DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1 Defin ície 
Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené kdekorvek v Zmluve s verkým začiatočným písmenom majú 
v Zmluve v akomkorvek grannatickom tvare a v singulári aj v pluráli nasledovný význam: 
Dodací list - listina potvrdzujúca odovzdanie a prebranie Tovaru objednaného v zmysle Zmluvy v súlade 
s Objednávkou uplatnenou Kupujúcim. 
GDPR - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vornom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 
Korešpondencia - akékorvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, reklamácie, uplatnenia, 
súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia alebo akákorvek iná komunikácia predpokladaná, 
vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 
Maximálna cena — zmluvne dohodnutá najvyššia prípustná suma úhrnných úhrad kúpnej ceny vrátane 
DPH za všetok Tovar dodaný Predávajúcim Kupujúcemu na základe Objednávok podra tejto Zmluvy 
počas trvania Zmluvy. 
Nariadenia — akékorvek Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady regulujúce ktorýkorvek aspekt 
výroby, spracovania a distribúcie potravín dotknutý touto Zmluvou, najmä, nie však výlučne, Nariadenie 
(ES) č. 178/2002 Európskeho parlamentu a Rady z 28. januára 2002, ktorým sa ustanovujú všeobecné 
zásady a požiadavky potravinového práva, zriacruje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú 
postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín a Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (15) č. 



Rámcová zmluva 
projekt FARMÁR 

(e) Ak sa Kupujúci vyjadrí tak, že dodanie Tovaru v náhradnom termíne dodania podra bodu 3.2 b) 
a/alebo dodanie náhradného Tovaru podra bodu 3.2 c) neakceptuje, považuje sa takéto 
neakceptovanie za zrušenie Objednávky. 

3.3 Obsah Objednávky 
(a) Objednávku bude Kupujúci uplatňovať tak, že v nej uvedie aspoň tieto údaje: 

(i) číslo tejto Zmluvy; 
(ľi) označenie „Objednávka"; 
(iii) označenie Predávajúceho jeho identifikačnými údajmi; 
(iv) označenie Kupujúceho jeho identifikačnými údajmi; 
(v) objednávaný druh Tovaru; 
(vi) forma uchovania objednaného Tovaru (čerstvé, chladené, mrazené, a pod.) 
(vii) objednávané množstvo jednotlivých objednaných druhov Tovaru; 
(viii) požadovaný termín a čas dodania objednaného Tovaru. 

(b) Vzor Objednávky tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. Zmluvné strany nie sú viazané uplatňovaním 

Objednávky podra tohto vzoru, ak z uplatnenej Objednávky inak vyplývajú údaje podra písm. a) 
vyššie. 

4 POŽIADAVKY NA AKOSŤ TOVARU A PREPRAVNÉ PODMIENKY 
4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že všetok Tovar dodávaný na základe tejto Zmluvy bude spĺňať požiadavku na 

prvotný produkt potravín nasledovne: 
(a) Tovar bude dodaný bucl" priamo z pornohospodárskej prvovýroby/produkcie Predávajúceho, 

alebo 
(b) bude Tovar dodaný od niektorého zo subdodávaterov Predávajúceho uvedeného v Prílohe č. 2 

Zmluvy. 
4.2 Predávajúci sa zaväzuje, že Tovar bude vyhovovať všetkým aplikovaterným normatívnym požiadavkám 

na výrobu a spracovanie Tovaru a manipuláciu s Tovarom, teda aj požiadavkám vyplývajúcim z 
hygienických štandardov systému HACCP, požiadavkám uloženým Nariadeniami, Zákonom 
o potravinách, Potravinovým kódexom a Vyhláškami a že manipulácia s Tovarom pred jeho odovzdaním 
na prepravu aj počas jeho prepravy, ako aj preprava Tovaru, bude v pinom súlade s normatívnymi 
požiadavkami podra tohto bodu Zmluvy. 

4.3 Tovar nesmie mať v čase jeho dodania Kupujúcemu vyčerpanú viac ako 1/3 (jednu tretinu) expiračnej 

lehoty, ktorá sa bude určovať vo vzťahu k dátumu jeho minimálnej trvanlivosti resp. dátumu spotreby. 
4.4 Tovar bude dodaný nebalený iba v prípade, ak to Kupujúci v Objednávke určí a ak to aplikovaterné 

právne predpisy pripúšťajú. 

4.5 Tovar bude označený v súlade s aplikovaternými právnymi predpismi a takéto označenie bude čitaterné 

a zrozumiterné. Označenie Tovaru nesmie byť prelepené. 
4.6 Predávajúci zabezpečí, aby Tovar počas prepravy nebol akokorvek kontaminovaný, jeho obal, ak má byť 

Tovar balený, ostal neporušený a suchý a nebalené Tovary boli počas celej doby prepravy uložené zvisle 
alebo na podložkách (prepravkách), pričom: 

(a) v prípade prepravy mrazeného Tovaru Predávajúci zabezpečí podmienky na to, aby bol Tovar bol 
rovnomerne zmrznutý bez farebných zmien; 

(b) v prípade prepravy mrazeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby prepravy teplotu -18 °C 
alebo nižšiu; 

(c) v prípade prepravy chladeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby prepravy teplotu +2 °C až 
+6 °C, príp. teplotu uvedenú na obale výrobku. 

4.7 Prepravný priestor dopravného prostriedku, ktorým sa bude zabezpečovať preprava Tovaru, musí byť 

čistý v zmysle aplikovaterných hygienických štandardov. 
4.8 Ak Kupujúci zistí, že dopravný prostriedok, ktorým sa zabezpečuje preprava Tovaru, alebo jeho 

podstatná chladiaca časť, sú poškodené, nefunkčné alebo nespĺňajú hygienické predpisy podra systému 
HACCP, je oprávnený vyzvať Predávajúceho na zabezpečenie jeho opravy alebo 4menu (d'alej len 
„náprava"). V takom prípade je Predávajúci povinný zabezpečiť nápravu bez zbytočného odkladu, 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia výzvy na nápravu, o čom je povinný Kupujúceho písomne 
informovať. 

4.9 Kupujúci je oprávnený kedykorvek požiadať Predávajúceho, aby mu preukázal spinenie povinností 
Predávajúceho vzťahujúcich sa na akosť Tovaru alebo jeho prepravu v zmysle tejto Zmluvy, a to aj vo 
vzťahu k jednotlivým Objednávkam, najmä predložením dokladov (napr. dodacie listy či faktúry pri 
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prípadne chuťové vlastnosti Tovaru a porušenie dohodnutej najvyššej alebo najnižšej teploty 
Tovaru, ktorú je Kupujúci je oprávnený skontrolovať prostredníctvom vpichového teplomera; 

(d) pri preberaní Tovaru neboli zistené žiadne iné porušenia aplikovaterných právnych predpisov alebo 
tejto Zmluvy. 

5.12 Kupujúci nie je povinný prevziať od Predávajúceho dodávaný Tovar, ak Kupujúci pri preberaní Tovaru 
zistí existenciu akéhokorvek dôvodu podra bodu 5.11. V takom prípade Predávajúci nemá nárok na 
úhradu kúpnej ceny za objednaný a neprevzatý Tovar, ani mu nevznikne oprávnenie uplatniť akúkorvek 
zmluvnú sankciu, kompenzáciu nákladov alebo náhradu škody voči Kupujúcemu. 

5.13 Bez ohradu na to, či Kupujúci prevezme alebo neprevezme Tovar, považuje sa dodávaný Tovar, u ktorého 
bol zistený akýkorvek dôvod podra bodu 5.11, za Tovar dodávaný s vadami. Kupujúci môže takéto 
pinenie reklamovať podra bodu 6. 

6 ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
6.1 Predávajúci vyhlasuje a garantuje, že objednaný Tovar bude Kupujúcemu dodávaný v súlade a v rozsahu, 

v akosti a za podmienok dohodnutých v Zmluve, Objednávke a v ich prílohách. Zároveň sa Predávajúci 
zaručuje, že pinenie nebude mať právne vady spomenuté v bode 5.3. 

6.2 Predávajúci poskytuje na Tovar záruku za akosť v dĺžke jeho minimálnej trvanlivosti, resp. dátumu 
spotreby, ktoré budú vyznačené na obale Tovaru. Zárukou na akosť sa rozumie záväzok Predávajúceho, 
že dodávaný Tovar bude po dobu záruky spôsobilý na použitie na dohodnutý účel a zachová si 
dohodnuté alebo inak obvyklé vlastnosti. 

6.3 Záručná doba začína plynúť odo dňa vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného v súlade so Zmluvou. 
6.4 Záručná doba neplynie počas doby, počas ktorej Kupujúci nemôže užívať Tovar pre jeho vady, za ktoré 

zodpovedá Predávajúci. V prípade odstránenia vád Tovaru výmenou veci začína záručná doba plynút 
odznova dňom vyhotovenia nového vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného v súlade so Zmluvou. 

6.5 Tovar má vady, ak (i) nezodpovedá účelu jeho použitia určenému v Zmluve; (ii) nemá akostné vlastnosti 
výslovne stanovené Zmluvou alebo jej prílohami alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi; (iii) 
nie je dodaný v objednanom množstve a/alebo druhu alebo neboli dodržané zmluvne dohodnuté 
podmienky jeho prepravy; (iv) je dodaný iný tovar, než určuje Objednávka. 

6.6 Predávajúci zodpovedá za vady Tovaru, ktoré má Tovar v okamihu jeho odovzdania a prevzatia 
Kupujúcim, bez ohradu na to, kedy ich Kupujúci zistí, a to aj vtedy, ak sa vada stane zjavnou až po tomto 
okamihu, pokiar Kupujúci oznámi vady Predávajúcemu najneskôr v posledný deň záručnej doby. 

6.7 Predávajúci zodpovedá aj za vady Tovaru zistené po dodaní Tovaru, ak boli tieto spôsobené porušením 
povinností Predávajúceho podra Zmluvy alebo aplikovaterných právnych predpisov, alebo 
nepravdivosťou jeho vyhlásení a garancií, alebo ak vada vznikne v súvislosti s postupom Kupujúceho 
alebo tretej strany na to oprávnenej Kupujúcim v súlade s inštrukciami Predávajúceho alebo postupom 
podra iných dokladov dodaných Predávajúcim podra Zmluvy. 

6.8 Reklamácia Vád pri dodaní Tovaru 
(a) Ak Predávajúci odmietne prevziať Tovar a podpísať Dodací list z dôvodov podra bodu 5.11, spršu 

do alebo ku každému vyhotoveniu Dodacieho listu Zmluvné strany reklamáciu, v ktorej sa tieto 
zjavné vady uvedú. V reklamácii uvedie Kupujúci svoje požiadavky a vorbu medzi nárokmi v zmysle 
bodu 6.10. 

(b) Vzor reklamácie tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 
6.9 Reklamácia vád po dodaní Tovaru 

(a) Vady Tovaru zistené po dodaní Tovaru je Kupujúci povinný písomne reklamovať u Predávajúceho 
bez zbytočného odkladu po ich zistení. Na účely reklamačného konania postačí, ak Kupujúci zašle 
Predávajúcennu reklamáciu prostredníctvom elektronickej pošty. V reklamácii uvedie Kupujúci 
svoje požiadavky a vorbu medzi nárokmi v zmysle bodu 6.10. 

(b) Vzor reklamácie tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 
6.10 Reklamač'né nároky Kupujúceho 

(a) Ak Predávajúci dodal Tovar s vadou/vadami, Kupujúci môže na náklady Predávajúceho: 
(i) požadovat odstránenie vady/vád dodaním náhradného Tovaru iného druhu alebo dodaním 

chýbajúceho Tovaru toho istého druhu, a to v lehote určenej Kupujúcim alebo do 4 hodín 
od uplatnenia reklamácie, ak Kupujúci neurčí inú lehotu, alebo 

(ii) požadovať zravu z ceny na Tovar, ktorý má Predávajúci dodať v najbližšej d'alšej Objednávke, 
ktorú Kupujúci uplatní, v hodnote vadne dodaného Tovaru alebo v hodnote nedodaného 
Tovaru podra uplatnenej reklamácie. 
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výslovne súhlasia a potvrdzujú, že takéto dojednanie nie je v hrubom nepomere k právam a 
povinnostiam vyplývajúcim zo Zmluvy. 

(e) Úhrady kúpnej ceny za dodané Tovary sa budú uskutočňovať na číslo účtu Predávajúceho uvedené 
na faktúre, a to najneskôr v deň splatnosti faktúry. Za deň spinenia peňažného záväzku Kupujúceho 
podra predchádzajúcej vety sa považuje deň pripísania dižnej sumy na účet Predávajúceho. Ak 
Predávajúci uvedie nesprávne alebo neúpIné údaje týkajúce sa banky alebo bankového účtu, 
faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu Kupujúceho bez ohradu 
na to, či budú peňažné prostriedky pripísané na účet Predávajúcemu. 

(f) V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry je Predávajúci oprávnený Kupujúcemu 
vyfakturovať úroky z omeškania vo výške stanovenej príslušným osobitnýnn právnym predpisom. 

8 SUBDODÁVATELIA 
8.1 Predávajúci nesmie previesť práva a povinnosti zo Zmluvy ako celok postúpiť tretej strane, ani pinenie 

zo Zmluvy zabezpečiť výhradne prostredníctvom subdodávaterov. Časť pinenia však Predávajúci môže 
zabezpečiť prostredníctvom subdodávaterov, ak sú uvedení v zozname subdodávaterov, ktorý tvorí 
Prílohu č. 2 Zmluvy. V takom prípade zodpovedá Poskytovater za riadne, včasné a úpiné vykonanie 
subdodávok tak, akoby subdodávku vykonával sám. Až do spinenia tejto Zmluvy je Predávajúci povinný 
oznámiť Kupujúcemu akúkorvek zmenu údajov o subdodávaterovi. 

8.2 Predávajúci zabezpečí riadne pinenie svojich záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy prostredníctvom 
primeranej úpravy záväzkov v zmluvách so subdodávatermi súvisiacimi s pinením Zmluvy; primeranou 
ú pravou sa myslí aj odzrkadlenie podmienok tejto Zmluvy do zmluvy so subdodávaterom v primeranom 
rozsahu tak, aby nebola ani čiastočne ohrozená riadnosť, úpinosť a včasnosť pinenia. 

8.3 Zoznam subdodávaterov obsahuje identifikačné údaje, predmet subdodávky, podiel subdodávatera na 
pinení a údaje o osobe oprávnenej konať za každého subdodávatera v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. Predávajúci je povinný na požiadanie Kupujúceho predložiť všetky jeho 
zmluvy so subdodávaternni a toto oprávnenie Kupujúceho v zmluvách so subdodávaternni prinnerane 
zohradniť. Až do spinenia všetkých záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy je Predávajúci povinný oznámiť 
Kupujúcemu akúkorvek zmenu údajov o subdodávaterovi. 

8.4 Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o 
RPVS boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného sektora pri uzatvorení a po celú dobu trvania 
subdodávaterskej zmluvy s Predávajúcim, ak im taká povinnosť vyplýva zo Zákona o RPVS. 

8.5 V súvislosti s pinením tejto Zmluvy a všetkými činnosťami sa Predávajúci zaväzuje postupovať v 
striktnom súlade s § 34 ods. 3 ZVO a § 41 ods. 1 písm. b) ZVO a je povinný zabezpečiť, aby všetci 
subdodávatelia spĺňali podmienky v zmysle predmetných ustanovení a tieto dodržiavali počas celého 
trvania Zmluvy. 

8.6 Predávajúci ku každému subdodávaterovi zvlášť predkladá Kupujúcemu dôkaz o oprávnení na príslušné 
pinenie časti predmetu Zmluvy (zákazky) podra § 32 ods. 1 písm. e) ZVO a dôkaz o zápise do registra 
partnerov verejného sektora, ak Zákon o RPVS pre takéhoto subdodávatera tento zápis vyžaduje; kým 
tieto dôkazy nie sú Kupujúcemu uspokojivo predložené, zaväzuje sa Predávajúci nezabezpečovať 

príslušnú časť pinenia prostredníctvom subdodávatera. 
8.7 Predávajúci je oprávnený kedykorvek počas trvania tejto Zmluvy vymeniť ktoréhokorvek subdodávatera, 

a to za predpokladu, že nový subdodávater disponuje oprávnením na príslušné pinenie Zmluvy podra § 
32 ods. 1 písm. e) ZVO, ako aj spĺňa povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, ak zákon 
pre takéhoto subdodávatera tento zápis vyžaduje. Najneskôr 7 dní pred prijatím subdodávky od nového 
subdodávatera, alebo od uzavretia zmluvného vzťahu s novým subdodávaterom (podra toho, ktorá 
udalosť nastane skôr, je Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu (identifikačné) údaje o novom 
subdodávaterovi a o osobe oprávnenej konať za nového subdodávatera v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia a zároveň predložiť Kupujúcemu doklad preukazujúci, že nový 
subdodávater spĺňa podmienku účasti osobného postavenia podra § 32 ods. 1 písm. e) ZVO pre daný 
predmet subdodávky. Až do spinenia tejto Zmluvy je Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu 
akúkorvek zmenu údajov o novom subdodávaterovi. 

8.8 Osoba, ktorá sa má stať novým subdodávaterom, sa subdodávaterom stáva podra tejto Zmluvy 
schválením zo strany Kupujúceho, ktoré sa učiní podpisom nového navrhovaného znenia zoznamu 
subdodávaterov vo forme dodatku k Zmluve. Kupujúci je oprávnený nového subdodávatera odmietnuť 
z dôvodu akejkorvek pochybnosti o schopnosti riadneho pinenia Zmluvy; odmietnutie sa Predávajúci 
zaväzuje bez výhrad rešpektovať. 
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pinenia prednnetu Zmluvy žiadnu z informácií, o ktorej sa pri pinení Zmluvy dozvedel. Predávajúci berie 
na vedomie, že Zmluva a informácie získané na základe jej realizácie, prípadne akékorvek d'alšie súvisiace 
informácie, môžu podliehať aplikovaterným ustanoveniam Zákona o slobode informácií, a preto tieto 
môžu podliehať povinnosti Kupujúceho zverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s týmto právnym 
predpisom; Predávajúci berie na vedomie a súhlasí, že Kupujúci takéto informácie zverejní a/alebo 
sprístupní v rozsahu povinností a spôsobom vyplývajúcom zo zákona podra predchádzajúcej vety. 

9.7 Ochrana osobných údajov 
Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať záväzok mičanlivosti na základe Zákona o 00Ú, 
ktorý sa vzťahuje na osobné údaje, s ktorými sa môžu pri pinení svojich zmluvných povinností oboznámiť, 

a to v akejkorvek forme (najmä písomnej, elektronickej, alebo ústnej) a povinnosti podra GDPR. Zmluvné 
strany sa zaväzujú, že osobné údaje, s ktorými sa oboznámia, nebudú okrem povinností vyplývajúcich z 
aplikovaterných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak zverejňovať, ani ich akoukorvek formou 
spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich akýmkorvek tretím neoprávneným osobám. 

9.8 Zákaz prevodu práv a povinností 
Každá zo Zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) 
vyplývajúce zo Zmluvy, resp. jej časti, na iný subjekt, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo Zmluvných strán bude zmluva o 
prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná. 

10 KOREŠPONDENCIA 
10.1 Korešpondencia musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou 

poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje, prípadne odovzdaná osobne 
Kontaktnej osobe Zmluvnej strany (okrem výnimiek pre fakturáciu výslovne v Zmluve uvedených, kedy 
sa uplatní doručovanie tak, ako je uvedené pri fakturačných a platobných podmienkach). Zmluvné strany 
sa dohodli, že na účely realizácie Zmluvy budú uprednostňovať elektronickú formu komunikácie. 

10.2 Zmluvné strany sa dohodli, že akékorvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú 
doručované výlučne prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou, na adresu 
sídiel Zmluvných strán uvedených v Zmluve; súčasne sa Zmluvné strany dohodli, že tieto písomnosti si 
budú zasielať na vedomie aj elektronickou poštou na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch Zmluvnej 
strany/ Kontaktnýnn osobám. 

10.3 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 
zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade 
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú dňom jej vrátenia, a to aj 
vtedy, ak sa o tom Zmluvné strana nedozvedela. 

11 ZMLUVNÉ POKUTY A NÁHRADA ŠKODY 
11.1 Ak Predávajúci nedodrží ternnín dodania Tovaru určený v Objednávke, nná Kupujúci právo uplatniť si voči 

Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z kúpnej ceny za nedodaný Tovar alebo Tovar dodaný v 
omeškaní bez DPH podra Objednávky a Predávajúci sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.2 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa prepravných podmienok 
Tovaru podra bodu 4, má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 2 % 
z Maximálnej ceny bez DPH za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa zaväzuje 
takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.3 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa akosti Tovaru podra bodu 
4.1 až 4.6, 5.3 a 9.1 písm. a), má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 
5 % z Maximálnej ceny bez DPH za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa 
zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.4 Ak Predávajúci poruší akúkorvek povinnosť alebo akýkorvek záväzok týkajúci sa dohodnutých zmluvných 
podmienok podra bodu 9.2 až 9.6, má Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu 

vo výške 500,- Eur (slovom: päťsto eur) za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci 
sa zaväzuje takto uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 

11.5 Ak Predávajúci postúpi alebo založí pohradávky zo Zmluvy v rozpore s bodom 9.8, má Kupujúci právo 
uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100 % z finančného objemu takto postú penej, 
založenej alebo odpredanej pohradávky; finančným objemom sa rozumie celková hodnota istiny vrátane 
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(ii) ak Predávajúci opakovane, aspoň 3 krát, poruší ktorúkorvek z povinností Predávajúceho 
týkajúcu sa prepravných alebo dodacích podmienok podra bodu 4 a 5 Zmluvy; 

(iii) ak Predávajúci neodstránil vady Tovaru spôsobom a/alebo v lehote podra bodu 6.10, i ked' 
Kupujúci uplatnil reklamáciu riadne a včas; 

(iv) ak Predávajúci nie je v rozpore s bodom 9.2 zapísaný do registra partnerov verejného 
sektora, alebo ktorýkorvek jeho subdodávater nie je v rozpore s bodom 8.4 zapísaný do 
registra partnerov verejného sektora, kedykorvek počas trvania Zmluvy; 

(v) ak Predávajúci poruší ktorúkorvek z povinností a záväzkov podra bodu 9.3 až 9.8. 
(vi) ak Predávajúci, jeho štatutárny orgán alebo člen jeho štatutárneho orgánu alebo dozorný 

orgán alebo člen jeho dozorného orgánu, bol právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, 
za trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie 
výnosu z trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 
skupiny, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania teroristickej skupiny, za trestný 
čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin nevyplatenia mzdy a 
odstupného alebo za trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním; 

(vii) ak bude Predávajúcemu právoplatným rozhodnutím orgánu úradnej kontroly potravín 
uložená sankcia za správny delikt v zmysle Zákona o potravinách, z dôvodu porušenia 
povinností vzťahujúcich sa na Tovar a jeho výrobu, spracovanie, skladovanie, prepravu, 
uvedenie na trh, a pod., a to aj v prípade, ak táto sankcia nebude Predávajúcemu uložená 
v súvislosti s pinením podra tejto Zmluvy (t. j. aj ked' pôjde o iný tovar pre iných 
odberaterov). 

(c) Odstupné dôvody podra bodu 12.3 písm. a) podbody (ii) až (iii) a bodu 12.3 písm. b) adresujú 
porušenia, ktoré si Zmluvné strany dohodli ako podstatné porušenia Zmluvy. V prípade 
podstatného porušenia Zmluvy je príslušná Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť na 
základe jednostranného písomného oznámenia bez poskytnutia dodatočnej primeranej lehoty 
na spinenie povinnosti. Rovnako možno odstúpiť bez poskytnutia dodatočnej primeranej lehoty 
na spinenie povinnosti aj z dôvodu podra bodu 12.3 písm. a) podbod (iv). 

(d) Zmluvné strany smú od Zmluvy odstúpiť aj z iných než tu výslovne uvedených dôvodov. Takéto 
odstúpenie pre menej podstatné porušenie Zmluvy však predpokladá, že pred doručením 

odstúpenia príslušná Zmluvná strana vyzve porušujúcu Zmluvnú stranu na spinenie jej 
povinnosti v primeranej, nie kratšej ako 5-dňovej lehote a porušujúca Zmluvná strana svoju 
povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá mu na to bola poskytnutá, nespIní. 

(e) Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
druhej Zmluvnej strane. 

13 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
13.1 Zmena obsahu Zmluvy 

(a) Jednotlivé ustanovenia Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných 

strán formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných Zmluvnými 

stranami, okrem prípadov, ked' je v Zmluve výslovne dohodnutá možnosť zmeniť obsah Zmluvy 

formou jednostranného písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

(b) Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu akýchkorvek kontaktných (t. j. sídlo) 

a platobných (t. j. bankové spojenie a číslo účtu /IBAN) údajov uvedených v záhlaví Zmluvy a 
kontaktných údajov podra bodu 3.1, 3.2 a 5.6 postačuje jednostranné písomné oznámenie 

doručenej druhej Zmluvnej strane a takáto zmena nevyžaduje prijatie dodatku k Zmluve; účinky 

takejto zmeny nastanú dňom doručenia oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

13.2 Prílohy 
Zmluva obsahuje prílohy: 
Príloha č. 1— Katalóg s cenami merných jednotiek [vypInená pri predkladaní ponukyl 
Príloha č. 2 — Zoznam subdodávaterov/čestne prehlásenie, že Predávajúci nevyužije žiadnych 
subdodávaterov 
Príloha č. 3 — Vzor Objednávky 
Príloha č. 4 — Vzor reklamácie 



ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

Zaradený záujemca: AVAGRI s.r.o. 
Sídlo/Adresa: Orgovánová 541, 980 02 Jesenské 
štatutárny orgán: Ing. Arpád Varga 

IČO: 53 758 129 

DIČ:2021489403 

Bankové spojenie: Slovenská sporiterňa a.s. 
číslo účtu: SK27 0900 0000 0051 8801 7260 

Názov zákazky: 

Zabezpečenie dodávok zemiakov pre organizácie BBSK Výzva č. 24 

Týmto čestne vyhlasujeme, že v rámci predmetu zákazky nebudeme pIniť 

prostredníctvom subdodávatel'ov, resp. podiel zákazky, ktorý máme v úmysle zadať tretím 

osobám je 0%. 

V Jesenskom, dňa 12.12.2022 

fuviesť miesto a dátum podpisui 

AVAG 
Orgovánová 
lč0: 53 758 

regStr 

Ing,,, Arpád Varga 

konater 


